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au lieu de 2665.-
1990.-

Réfrigérateur-
Congélateur
KFN 4395 CD
Système NoFrost.
Tiroirs spacieux.
2 zones de 
température.

au lieu de 1390.-
990.-

Lave-linge
WWE 300-80CH 
Système vapeur 
SteamCare.
8 kg.
QuickPowerWash.
Sécurité enfants.

Lave-vaisselle
G 27658-60 SCVi
XXL Noir
Tiroir à services. 
Auto dose.  
Très silencieux 
(42 dB). 

au lieu de 2290.-
1690.-

L'eau vaudoise 
sous surveillance
par Thomas Cramatte

Protection des eaux

© Thomas Cramatte

© Diane Zinsel© Jean-Louis Emmemegger

Les amateurs de ballons ronds 
sont rivés à leurs écrans pour 
suivre le Mondial de football. 
Que d’émotions !

Les fêtes de villages et festi-
vals battent leur plein dans une 
ambiance estivale. Que d’excita-
tion !

Et par ces temps de canicule, 
entre en jeu le réchauffement de 
la planète où comme d’habitude 
nous n’avançons pas d’un pet de 
coucou. Que de désillusions !

Le récurrent problème cli-
matique est une arme politique 
qui se veut une science des 
courants d’air… Cependant le 
constat étant fait depuis long-
temps déjà, il serait grand temps 
d’agir efficacement avant d’être 
rôtis comme les brochettes sur 
notre barbecue.

On n’en peut plus de jouer 
à la roulette russe avec l’été. De 
plus en plus fréquemment, la 
même scène se répète : on ferme 
les volets, on se cale devant un 
ventilateur asthmatique, on 
guette la température qui prend 
l’ascenseur et on se demande 
comment gérer ses vacances. 
Le tourisme devient une course 
d’obstacles entre hôtels climati-
sés, plages façon bain marie avec 
une mer tropicale et incendies en 
embuscade. Il faut arrêter d’ap-
peler ça « l’exception ». Quand 
la canicule revient comme un 
abonnement mensuel, ce n’est 
plus un épisode, c’est le nou-
veau programme estival. L’itiné-
raire de demain, c’est la carte des 
isothermes. Viser l’altitude ou le 
nord quand le sud flambe.

Le climat n’arrête pas de 
changer depuis l’aube des 
temps, avec des réchauffements 
cycliques et temporaires, et c’est 
plutôt notre système qui est à 
revoir. La clé serait sans doute 
de changer de mentalité même 
s'il s’avère mission impossible 
de ralentir l’essor économique. 
Indubitablement la communauté 
de notre planète est devant un 
grand chantier avec sa part de 
responsabilités. L’être humain a 
son destin en main, mais peut-
être faudra-t-il attendre que le 
ciel lui tombe sur la tête, bien 
que le pire ne soit jamais sûr et 
que l’avenir n’est pas écrit.
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Danielle Bouvier
Rédactrice

13

Portrait

La nature du lac  
inspire sa peinture

par Jean-Louis Emmenegger
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Série d’été - Etape 2

Balade colorée  
entre les champs

par Diane Zinsel

Tél 021 981 2001
1er au niveau prix et sérieux 

lors des tests à la RTS
Atelier Yves Rochat

Résultats sur www.bijouxor.ch
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Contrôle qualité

AVIS OFFICIELS • ANNONCES

A la suite du départ de la titulaire, la Municipalité  
de Maracon met au concours le poste de

Secrétaire municipal·e 
et préposé·e au contrôle 
des habitants (50-70%)

Vos missions
Rattaché·e directement à la Municipalité, vous 
coordonnez le fonctionnement de l’administration
communale et veillez à l’exécution des décisions. 
Par votre vision globale, vous contribuez à
l’amélioration du fonctionnement de l’administration 
communale.

Vos responsabilités 
• Seconder, soutenir et assurer le suivi des activités 
   de la Municipalité
• Participer aux séances de la Municipalité,  
   rédiger le procès-verbal et transmettre les décisions
• Rédiger divers documents en relation avec 
   les activités de la Municipalité et des services 
   communaux, y compris des documents complexes
• Gérer et coordonner les relations avec le bureau  
   du Conseil général
• Organiser, planifier l’ensemble des tâches et activités 
   inhérentes à l’administration générale
• Mettre à jour le site internet
• Assurer la gestion des locations du refuge  
   et de la salle communale
• Gérer les archives

Contrôle des habitants 
• Accueillir les usagers au guichet et par téléphone
• Tenir le registre du contrôle des habitants
• Etablir les cartes d’identité
• Traiter les permis pour les étrangers
• Assurer la gestion des procédures de naturalisation

Profil souhaité
• Employé·e de commerce avec CFC  
   ou formation jugée équivalente
• Expérience professionnelle  
   dans une administration communale impérative
• Excellentes capacités rédactionnelles  
   et maîtrise de l’orthographe
• Excellente maîtrise des outils MS Office
• Apte à assurer des horaires de travail  
   parfois irréguliers et en soirée
• Sens de l’organisation, rigueur, fiabilité et discrétion
• Respect des normes, des procédures et des délais
• Capacité à gérer les imprévus
• Sens de l’accueil et du service au public

Entrée en fonction : de suite ou à convenir.

Délai de postulation : 10 août 2026

Les dossiers de candidature sont à adresser à 
l’Administration communale de Maracon,  

route du Village 11, 1613 Maracon – ou par courriel à : 
greffe@maracon.ch. Tous renseignements

complémentaires peuvent être obtenus auprès du 
bureau communal au 021 907 81 25.

� La Municipalité

COMMUNE DE MARACON

OFFRE D’EMPLOI

AVIS D’ENQUÊTE 
BOURG-EN-LAVAUX

La Municipalité, conformément à la loi sur la police des 
constructions, soumet à l’enquête publique le projet suivant :

	 Demande de permis de construire (P)  

Nature des travaux :	 ��Construction nouvelle  

Description de l’ouvrage :	 Démolition des bâtiments ECA 2368  
	 et 2829. Construction d’un bâtiment 
	 de six appartements

Situation :	� Rte du Signal 8, 1091 Grandvaux    

No de la parcelle :	 5427

Nos ECA :	 2368 2829 

Nº CAMAC :	 248029  

Référence communale :	 26.659     

Coordonnées géo. :	 2’544’497 / 1’150’102    

Propriétaire :	 Nicolas Seban, Avens Conseil SA 

Auteur des plans :	 �Dahl Rocha, Hilario Build Sàrl 

Demande de dérogation :	 Art 14 LPrPNP, patrimoine arboré  
	 Art. 7 RPGA, nombre de logements  
	 Art. 9 RPGA, distance aux limites 
	 Art. 11 RPGA, hauteur au faîte 
	 Art. 40 et 40bis RPGA  
	 Art. 34 RPACom, mouvements de terre     

Particularités :	 Le projet implique l’abattage d’arbre  
	 ou de haie  

Compétences :	 Municipale Etat

L’enquête publique de 30 jours est ouverte
du 15 juillet au 13 août 2026

La Municipalité

AVIS D’ENQUÊTE 
BOURG-EN-LAVAUX

La Municipalité, conformément à la loi sur la police des 
constructions, soumet à l’enquête publique le projet suivant :

	 Demande de permis de construire (P)

Nature des travaux :	 ��Agrandissement 

Description de l’ouvrage :	 ��Rénovation et agrandissement du 
bâtiment existant 

Situation :	� Route de Moratel 8 

Nº de la parcelle :	 190 

Nº ECA :	 693 

Nº CAMAC :	 250008

Référence communale :	 26.660

Coordonnées géo. :	 2’546’330 / 1’148’895

Propriétaire :	� Commune de Bourg-en-Lavaux 

Droit distinct et  
permanent :	� Société du Port et des Bains de 

Moratel Cully 

Auteur des plans :	 �Raquel Vega  
Vega Architecture Sàrl 

Demande de dérogation :	 �A l’art. 41c OEaux : Constructions à 
l’intérieur de l’ERE

Compétences :	 Municipale Etat

L’enquête publique de 30 jours est ouverte
du 18 juillet au 17 août 2026

La Municipalité

AVIS D’ENQUÊTE 
BOURG-EN-LAVAUX

La Municipalité, conformément à la loi sur la police des 
constructions, soumet à l’enquête publique le projet suivant :

	 Demande de permis de construire (P)  

Nature des travaux :	 ��Transformations

Description de l’ouvrage :	 ��Changement d’affectation d’un garage 
en atelier, agrandissement  
d’une fenêtre existante et 
transformation de la porte de garage

Situation :	� Bahyse-Dessus  

No de la parcelle :	 1535

No ECA :	 721 

Nº CAMAC :	 248892  

Référence communale :	 26.657   

Coordonnées géo. :	 2’545’929 / 1’150’560  

Propriétaires :	 Nans-Claude Morilleau et Grégoire Mary 

Auteur des plans :	 �Gabriele Rossi Archilab,  
Gabriele M Rossi SA    

Particularités :	 L’ouvrage est situé hors des zones  
	 à bâtir. L’ouvrage est protégé par  
	 un plan d’affectation. L’avis d’enquête 	
	 ci-dessus se réfère à un ancien  
	 dossier  : No FAO : P-143-60-1-2024-ME 
	 No CAMAC : 233521

 Compétences :	 Municipale Etat

L’enquête publique de 30 jours est ouverte
du 11 juillet au 10 août 2026

La Municipalité
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Route de l’Industrie 37 - 1072 Forel (Lavaux)
Tél. 021 781 20 18 - www.carrosserie-golay.ch
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Restriction d’eau

La Municipalité rend attentive que la sécheresse et 
les fortes températures affectent les ressources en 
eau potable. Elle vous invite dès lors à restreindre au 
maximum votre consommation d’eau en dehors des 
usages courants. De ce fait, il est interdit :

• d’arroser au tourniquet ou au jet continu 
• de laver les véhicules 
• de laver des places et des accès 
• de remplir des piscines et autres bassins

En conséquence, veillez à économiser l’eau, sans quoi 
des coupures journalières seront nécessaires pour 
laisser remonter le niveau des réservoirs.

Les avis de fin de restriction seront affichés en temps 
voulu au pilier public, sur le site internet communal et 
sur l’application iNotis.

La Municipalité remercie la population pour sa 
compréhension.

� La Municipalité

COMMUNE D’ORON

AVIS À LA POPULATION
 

 
Restriction d’eau 

 
Avis à la population 

 
La Municipalité rend attentive que la sécheresse et les fortes 
températures affectent les ressources en eau potable. Elle vous 
invite dès lors à restreindre au maximum votre consommation d'eau 
en dehors des usages courants. De ce fait, il est interdit : 

 
• d'arroser au tourniquet ou au jet continu  
• de laver les véhicules 
• de laver des places et des accès 
• de remplir des piscines et autres bassins 

 
En conséquence, veillez à économiser l'eau, sans quoi des 
coupures journalières seront nécessaires pour laisser remonter le 
niveau des réservoirs. 
 
Les avis de fin de restriction seront affichés en temps voulu au pilier 
public, sur le site internet communal et sur l’application iNotis. 
 
La Municipalité remercie la population pour sa compréhension. 
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Contrôle qualité

CH – 1009 Pully
tél. +41 21 728 11 83
fax. +41 21 729 42 06
www.mayorsanitaire.ch
secretariat@mayorsanitaire.ch

Installations sanitaires 
Service dépannage
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Publicité

Quel est l’automobiliste qui, perdant son 
sang-froid, n’a jamais pesté à la belle 
saison en se voyant coincé derrière un 
groupe ou un « peloton » de cyclistes 

en goguette, parfois indifférents aux 
voitures qui les suivent et qui hésitent 
à les dépasser. Il ne nous appartient pas 
ici de rappeler aux uns et aux autres les 
contraintes du Code de la route, mais 
bien de nous pencher sur l’étymologie 
du curieux substantif « peloton » qui, 
dans les courses sur route, par exemple, 
désigne le groupe principal des coureurs.

Attesté dans notre langue dès le XVe 
le mot « peloton » est un dérivé du mot 
« pelote », apparu en vieux français trois 
siècles plus tôt pour désigner un objet 
sphérique, une petite boule ou même 
une balle, comme celle utilisée dans la 
« pelote basque ». Il tire son origine du 
latin classique « pila », qui avait le même 
sens, et de son diminutif plus tardif 
« pilotta ». Au fil du temps, ce terme s'est 
métaphoriquement étendu à d'autres 
objets du quotidien comme, par exemple, 
les boules de laine ou le coussinet où l'on pique 
les épingles.

C’est au début du XVIIe siècle que le langage 
militaire s’est emparé du mot « peloton » pour 
définir un détachement de soldats formant, non 
pas une « boule », mais une unité compacte sur 
le terrain. C’est ainsi qu’est notamment née l’ex-
pression « peloton d’exécution » pour désigner 

le détachement militaire rassemblé pour fusil-
ler un condamné. La formation de ce groupe 
avait été pensée pour « diluer » le sentiment de 
culpabilité. En tirant de concert sur leur cible, 

les soldats se sentaient moins responsables 
d’avoir donné la mort. Historiquement, une des 
armes du groupe était d’ailleurs souvent char-
gée à blanc.

A la fin du XIXe siècle, le mot « peloton » 
passa du vocabulaire militaire au lexique spor-
tif, en désignant d'abord un groupe de cavaliers, 
puis l'ensemble compact des coureurs d'une 

épreuve. Avec l'essor du cyclisme et la popula-
rité grandissante de la « Petite Reine », ce terme 
fut très vite adopté pour décrire le groupe 
majoritaire et compact des coureurs roulant 

ensemble, notamment en 1903, lors 
du premier Tour de France cycliste.

A cette époque, l’apparition de 
certaines unités de soldats à vélo, 
comme celles utilisant dans l’ar-
mée française la célèbre bicyclette 
pliante Gérard, du nom de l’officier 
qui l’inventa, ou les fameuses troupes 
cyclistes suisses, a sans doute ren-
forcé l'association entre les déplace-
ments militaires et les courses spor-
tives.

Pour la petite 
histoire, On doit le 
surnom de « Petite 
Reine », donné au 
vélo, à la reine Wil-
helmine des Pays-
Bas. Montée sur le 
trône en 1890, elle 

avait l'habitude de se déplacer 
à vélo dans son pays et lors de 
ses séjours officiels. Lors de 
l'une de ses visites à Paris, 
en 1898, la presse française 
s'est emballée pour cette 
jeune souveraine anticonfor-
miste, multipliant les articles 
sur cette « petite reine à bicy-

clette ». L'expression est progressivement pas-
sée de la souveraine à sa monture.

A son retour de France, le gouvernement 
des Pays-Bas a formellement interdit à sa reine 
de faire du vélo en public, craignant pour son 
image et sa sécurité. Cette interdiction ayant 
été levée, Wilhelmine a finalement pu remon-
ter sur un vélo en public en 1933. Elle a conti-
nué à pédaler régulièrement jusqu'à son abdi-
cation en 1948, au profit de sa fille Juliana, elle 
aussi grande fan de vélo, qui fut surnommée « la 
monarque à bicyclette ».

 Georges Pop

Peloton
La chronique de Georges Pop

	 La petite histoire des mots

INFOS LOCALES

Le canton se dote d’une feuille  
de route pour l’eau 

Le constat de départ n'a 
rien de spectaculaire, 
mais il pèse lourd. Entre 
2018 et 2022, près de 

60’000 analyses ont été effec-
tuées sur l'ensemble du canton. 
Au chapitre des métaux lourds, 
plus de 6000 prélèvements réa-
lisés dans 63 sites, le cuivre 
dépasse les limites légales dans 
45 % des cas, le zinc dans 17 %. 
Côté nutriments, 57 % des sta-
tions affichent encore des taux 
de phosphore préoccupants, 
source d'eutrophisation, accu-
mulation de débris provoquant 
une pollution par désoxygéna-
tion des cours d'eau. La hausse 
des températures n'arrange 
rien. Certaines rivières du Pla-
teau, comme la Broye, le Nozon 
et le Talent, pourraient dépas-
ser les 25°C presque chaque été 
d'ici 2050, un seuil fatal pour la 
truite de rivière.

Pour le district, le communi-
qué du 7 juillet glisse un constat 
que ne renieront pas les prome-
neurs en Lavaux : la topogra-
phie ne joue pas en faveur de 
nos ruisseaux. Puisque ces der-
niers s'écoulent dans de nom-
breux dévaloirs et coulisses, 
rendant leur qualité biolo-
gique difficilement améliorable 
même avec des mesures d'as-
sainissement.

Sur le papier, la méthode 
se veut cohérente : diagnos-

tic d'abord, priorités ensuite. 
Ainsi, deux niveaux de « régions 
hydrographiques prioritaires » 
ont été définis : Nyon-Rolle, 
Morges, la Basse Venoge et l'Ar-
non en priorité 1, Lausanne, le 
Talent, la Broye et l'Aubonne en 
priorité 2. Aucune commune 
du district n'y figure en tête 
de liste, signe que la situation 
locale n'est pas la plus dégra-
dée du canton.

Mesures concrètes, 
portée limitée

Le communiqué du Conseil 
d'Etat promet un texte des-
tiné à « prévenir les pollutions, 
améliorer la qualité des eaux et 
accompagner les communes ». 
L'intention est louable, mais 
le PSEaux-P reste un cadre de 
référence sans portée contrai-
gnante : « Son application 
dépendra des lois existantes 
et de la mobilisation des com-
munes, dont beaucoup doivent 
actualiser leur plan général 
d'évacuation des eaux (PGEE) 
ces prochaines années ». Concrè-
tement, les mesures vont de 
la modernisation des stations 
d'épuration contre les micro-
polluants au raccordement de 
petites STEP à des structures 
régionales plus performantes, 
en passant par la renaturation 
des cours d'eau. A savoir que 
39 des 450 kilomètres identi-
fiés comme dégradés ont été 
renaturés depuis 2010.

De quoi relativiser, aussi, 
un brin de pessimisme : la qua-
lité biologique des rivières vau-
doises s'est améliorée depuis 
les années 2000. Entre 1990 
et 1993, seules 11 % des sta-
tions cantonales respectaient 
les exigences légales ; lors de 

la dernière campagne (2018-
2022), c'était le cas de 55 % 
d'entre elles.

Texte et photo Thomas Cramatte         

Protection des eaux 

Le Conseil d'Etat a adopté le 24 juin dernier le Plan sectoriel de protection des eaux (PSEaux-P).  
Vingt-trois mesures sont prévues d'ici 2035 pour limiter les rejets polluants d'origine agricole, industrielle et urbaine,  

et pour renforcer la surveillance de la qualité des lacs, rivières et nappes phréatiques vaudois.

Cyanobactéries, la vigilance reste de mise
Le sujet n'est pas traité dans le PSEaux-P, alors qu'il concerne directement les points d'eau 
du district. Le 21 mai dernier, le canton a réitéré son appel à la prudence, rappelant que 
les proliférations touchent surtout les lacs de petite taille, qui chauffent plus vite que le 
Léman, à l'image du lac de Bret. Pour l’heure, aucun épisode marquant n'y a été rap-
porté cette saison. Les autorités recommandent d'éviter la baignade en cas d'eau trouble,  
colorée ou de dépôts spongieux, et surtout de tenir chiens et jeunes enfants à l'écart. Si 
les intoxications restent rares chez l'humain, elles peuvent être mortelles pour les animaux.

Un plongeon rafraîchissant au lac de Bret, l'un des points d'eau du district 
où la vigilance reste de mise face aux cyanobactéries
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Contrôle qualité

ANNONCES

AVIS D’ENQUÊTE 
FOREL (LAVAUX)

La Municipalité, conformément à la loi sur la police des 
constructions, soumet à l’enquête publique le projet suivant :

	 Demande de permis de construire (P)

Nature des travaux:	 Reconstruction après démolition, 
	 Démolition d’un garage  
	 et reconstruction d’un garage enterré 
	 et d’une piscine et d’une pompe  
	 à chaleur extérieure (air-eau) 

Situation :	� Route des Tavernes 7bis

No de parcelle :	 1699 

No CAMAC :	 246136

No ECA :	 615 

Référence communale :	 2163 

Coordonnées géo. :	 2’548’830 / 1’154’800 

Propriétaires :	 Gregory Desarzens,  
	 Emmanuelle Desarzens

Auteur des plans :	 Gregory Desarzens DM-ingénieurs   

Compétences :	 Municipale Etat

L’enquête publique de 30 jours est ouverte
du 18 juillet au 16 août 2026

La Municipalité

AVIS D’ENQUÊTE 
SERVION

La Municipalité, conformément à la loi sur la police des 
constructions, soumet à l’enquête publique le projet suivant :

	 Demande de permis de construire (P)

Nature des travaux :	 ��Transformation

Description de l’ouvrage :	 ��Remplacement de la chaudière 
par une pompe à chaleur géothermie

Situation :	� Ch. du Moléson 12 - 1077 Servion

Nº de la parcelle :	 11 

Nº ECA :	 80

Nº CAMAC :	 250521 

Référence communale :	 18/2026 

Coordonnées géo. :	 2’549’740 / 1’157’900 

Propriétaires :	 Marie-Louise Clot, Raphaël Clot, 
	 Sarah Clot, Monique Annen

Auteur des plans :	 Eric Morel Alpha-Contrôle SA   

Compétences :	 Municipale Etat

L’enquête publique de 30 jours est ouverte
du 18 juillet au 30 août 2026

La Municipalité

AVIS D’ENQUÊTE
La Municipalité, conformément à la loi sur l’aménagement 
du territoire et les constructions (LATC), soumet à l’enquête 
publique le projet suivant :

	 Demande de permis de construire (P)

Nature des travaux :	 ��Construction nouvelle

Description de l’ouvrage :	 ��Création de murs de soutènement  
et d’escaliers avec plantation de vignes

Situation :	� Chemin des Grands Champs 66
No de parcelle :	 1491
No CAMAC :	 249846
No ECA :	 1288
Référence communale :	 09/26
Coordonnées géo. :	 2'541'478 / 1'152'445

Propriétaires :	 Maxim et Olga Bondar
Auteur des plans :	 �CeBo Vert Sàrl
Particularité :	 �Le projet implique l’abattage d’arbre  

ou de haie
Compétences :	 Municipale Etat

L’enquête publique est ouverte du 18.07.26 au 16.08.26

Le dossier est consultable à partir du 1er jour ouvrable  
après le début de l’enquête, pendant les horaires 

d’ouverture des bureaux de l’administration communale  
ou sur rendez-vous pris au 021 721 17 21

La Municipalité

AVIS D’ENQUÊTE 
BOURG-EN-LAVAUX

La Municipalité, conformément à la loi sur la police des 
constructions, soumet à l’enquête publique le projet suivant :

	 Demande de permis de construire (P)  

Nature des travaux :	 ��Adjonction

Description de l’ouvrage :	 ��Adjonction d’un portail en retrait de la 
route en vue de l’adoption d’un chien 

Situation :	� Ch. de Bahyse-Dessus 10  
1091 Grandvaux   

No de la parcelle :	 1535

Nº CAMAC :	 248907  

Référence communale :	 26.658    

Coordonnées géo. :	 2’545’940 / 1’150’582  

Propriétaires :	 Nans-Claude Morilleau et Grégoire Mary

Auteur des plans :	 �Gabriele Rossi Archilab,  
Gabriele M Rossi SA    

Particularités :	 L’ouvrage est situé hors des zones  
	 à bâtir. 

Compétences :	 Municipale Etat

L’enquête publique de 30 jours est ouverte
du 11 juillet au 10 août 2026

La Municipalité

AVIS D’ENQUÊTE 
BOURG-EN-LAVAUX

La Municipalité, conformément à la loi sur la police des 
constructions, soumet à l’enquête publique le projet suivant :

	 Demande de permis de construire (C)  

Nature des travaux :	 ��Transformations 

Description de l’ouvrage :	 ��Modification implantation couvert 
à véhicules + local technique, 
modification surface habitable 

Situation :	� Chemin de la Ségnire    

No de la parcelle :	 5758

Nº CAMAC :	 249432  

Référence communale :	 26.656 

Coordonnées géo. :	 2’545’375 / 1’150’290   

Propriétaire :	 Stanislas Wawrinka Kaza Concept 

Auteur des plans :	 �Jean-Christophe Dunant  
JC Dunant Architecte EPFL - SIA

Demande de dérogation :	 Art. 9 RPGA (distance à la limite)    

Particularités :	 Complémentaire au dossier  
 	 No CAMAC : 208682  

Compétences :	 Municipale Etat

L’enquête publique de 30 jours est ouverte
du 11 juillet au 10 août 2026

La Municipalité

AVIS D’ENQUÊTE
La Municipalité, conformément à la loi sur l’aménagement 
du territoire et les constructions (LATC), soumet à l’enquête 
publique le projet suivant :

	 Demande de permis de construire (P)

Nature des travaux :	 ��Transformations

Description de l’ouvrage :	 ��Assainissement énergétique, 
remplacement du chauffage 
électrique par une PAC avec sondes 
géothermiques, transformations 
intérieures, agrandissement de la 
terrasse et changement du cabanon 
de jardin

Situation :	� Chemin du Pertuis 13
Nº de la parcelle :	 434
Nº ECA :	 477
Nº CAMAC :	 247291
Référence communale :	 10/26
Coordonnées géo. :	 2’542’614 / 1’152’877
Propriétaires :	� Lisa Romy et Michael John Jeffrey
Auteur des plans :	 �Dupont architectes SA
Compétences :	 Municipale Etat

L’enquête publique est ouverte du 18.07.26 au 16.08.26

Le dossier est consultable à partir du 1er jour ouvrable  
après le début de l’enquête, pendant les horaires 

d’ouverture des bureaux de l’administration communale  
ou sur rendez-vous pris au 021 721 17 21

La Municipalité

Chemin du Moulin 1 | CP 63 | 1095 Lutry
Tél. 021 791 34 93 | www.jpceppi.ch
jp.ceppi@vtxnet.ch | lionel@ceppi-sa.ch

La menuiserie Bader 
à Maracon
Savoir-faire 

et Travail de qualité
Rénovations, créations et conseils

Toujours 
à votre service

10e ÉDITION
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Fiscalité – Tout savoir  
sur l'impôt sur le gain 
immobilier

Vendre sa propriété en Suisse, 
c'est aussi inviter l'administration 
fiscale à sa table pour partager le 
gâteau. Il est donc indispensable 
de maîtriser le concept de l'impôt 
sur le gain immobilier.

Cet impôt frappe en réalité le béné-
fice de la vente de votre bien, après 
déduction de certains frais légaux.

Plus vous possédez votre bien 
depuis longtemps, moins le taux 
d'imposition est élevé grâce au 
coefficient de durée de posses-
sion. C’est une mesure destinée à 
décourager la spéculation immobi-
lière à court terme.

De plus, si il s’agit de votre domi-
cile principal, les années comptent 
double, ce qui fait que vous

L'astuce fiscale majeure réside 
dans le report d'impôt.

Si vous vendez votre résidence 
principale pour en racheter une 
autre en Suisse dans un délai rai-
sonnable (généralement deux ans), 
vous pouvez différer le paiement de 
cet impôt. Ce n’est pas un cadeau, 
vous l’aurez bien compris.

De plus, n’oubliez pas de déduire 
consciencieusement tous les frais 
liés à la vente : la commissions 
de courtage, les frais de notaire 
payés lors de l’acquisition, les 
pénalités bancaires, les éventuels 
autres frais liés à la vente, et sur-
tout toutes les rénovations ayant 
apporté une plus-value durable au 
bâtiment.

Un dossier fiscal bien préparé peut 
vous faire économiser des dizaines 
de milliers de francs, ce qui n'est 
pas négligeable pour votre futur 
projet de vie.

L'impôt est un peu comme ce pas-
sager clandestin qui s'invite dans 
votre camion de déménagement. 
Si vous n'avez pas prévu de place 
pour lui, il risque de peser très 
lourd dans vos valises à l'arrivée.

Mais avec une bonne straté-
gie d'anticipation et l'aide d'un 
conseiller financier, vous pouvez le 
laisser légalement un moment sur 
le quai ou, du moins, réduire dras-
tiquement son poids pour profiter 
pleinement de votre capital dure-
ment acquis .

Rubrique immobilière

Bertrand NICOD
bertrand.nicod@synergimmo.ch
+41 78 744 20 08

4, route du Verney
1070 Puidoux

+41 21 691 01 01
www.synergimmo.ch

Escapade jurassienne pour la sortie des Dames

Mercredi 8 juillet,  
35 dames des 
Tavernes et des 
Thioleyres et leurs  

amies, ont participé à la tra- 
ditionnelle sortie annuelle 
organisée par l’Amicale des 
Thioleyres. 

Repas à Sainte-Ursanne,  
la perle du Jura

Catherine, la conductrice, 
les a accueillies à bord d’un 
confortable car climatisé de la 
maison Vuagniaux, peu avant 
8h, pour les emmener en direc-
tion des rives du lac de Neu-
châtel, où le café/croissant 
leur fut servi sur une terrasse 
agréablement ombragée. Dans 
une ambiance détendue et 
sympathique, elles ont vu défi-
ler les magnifiques paysages 
du Val-de-Ruz, en passant par 
les Franches-Montagnes avant 
d’arriver à Saint-Ursanne, où 
le dîner leur fut servi dans un 
établissement au décor médié-
val. Après avoir déambulé 
dans les rues de ce petit village 

niché au cœur de la nature, sur 
les rives du Doubs, il fut temps 
de retrouver le car pour la 
suite de la journée.

A Cornol, la dernière 
fabrique artisanale de 
sabots de Suisse

Alors que la moitié du 
groupe allait se balader au 
bord du petit étang de la Mon-
toie, bien ombragé, l’autre 
moitié fut invitée à découvrir 
la dernière saboterie artisa-
nale de Suisse à Cornol. C’est 
un véritable saut dans le passé 
qui attendaient ces dames. 
Dans l’atelier à la bonne odeur 
de bois, équipé de machines à 
l’aube d’être centenaires, Yan 
Schnider fabriqua un sabot. 
Saisissant une grosse bûche 
d’aulne de bois vert, il dessina 
la pointure désirée, puis coupa 
grossièrement le bois avec la 
scie à ruban. Cette esquisse 
fut placée sur une antique 
machine à copier, fonctionnant 
grâce à un ingénieux système 
de courroies. En quelques 

minutes, l’exté-
rieur du sabot 
fut façonné, 
avant d’être fixé 
dans une autre 
machine pour 
être creusé à l’in-
térieur. Un polis-
sage et quelques 
semaines de 
séchage seront 
encore néces-
saires. Mais 
avant, il passera 
dans les mains 
de son épouse 
Mauricette qui 
protégera le coup 
du pied avec une 
bande de cuir 
et de tissu rem-
bourré. Un vrai 
travail resté arti-

sanal voire artistique depuis 
la création de l’atelier par le 
grand-père de Mauricette, 
Marcel Gaignat, en 1929 puis 
repris par son père André 
jusqu’en 2024. Ce fut alors au 
tour du premier groupe de 
profiter du savoir-faire et de 
l’accueil chaleureux des arti-
sans avant de prendre le che-
min du retour en passant par la 
Transjurane, Aarberg, Yverdon, 
Moudon et la maison.

Une belle journée baignée 
de soleil où chacune a pu pro-
fiter de mettre les pieds sous 
la table, sans avoir à se sou-
cier de préparer le repas et de 
ranger la cuisine, tout en par-
tageant le plaisir de se retrou-
ver et de discuter de choses et 
d’autres, en se laissant guider 
tout au long de cette journée 
de détente et de découvertes.

Texte et photos Gil. Colliard

Les Tavernes - Les Thioleyres

Le groupe de dames à l’entrée de Sainte-Ursanne

Les dames admirant le travailLe sabot creusé

Remise d’un chèque pour la Fondation

Le Rotary Club du Jorat 
est fier de soutenir la 
Fondation romande 
pour chiens guides 

d’aveugles, à Brenles (VD) et 
remet un check de CHF 7396.30. 
Cette fondation est la seule école 
romande agréée par l’Office 
fédéral des assurances sociales 
(OFAS). Elle est reconnue d’uti-
lité publique.

La Fondation a pour objectif
•	 élever, éduquer et former des 

chiens guides de haute qua-
lité

•	 améliorer l’autonomie, la 
mobilité et la qualité de vie 
des personnes aveugles ou 
malvoyantes

•	 assurer un accompagnement 
personnalisé tout au long de 
la vie du chien

•	 sensibiliser le public aux 
droits et aux besoins des per-
sonnes déficientes visuelles

•	 former des instructeurs spé-
cialisés et collaborer avec des 
écoles internationales.

Formation des chiens
Les chiens sont principale-

ment des Labrador Retrievers, 
parfois des Golden Retrievers 
ou des croisements des deux 
races. Les chiots sont socialisés 
dès leur naissance, puis confiés 
à des familles d’accueil béné-
voles jusqu’à environ 18 mois. 
Ils suivent ensuite une forma-
tion de 8 à 9 mois avant d’être 
confiés à une personne aveugle 
ou malvoyante, accompagnée 
d’une période d’apprentissage 
à domicile.

Attribution d’un chien guide
Pour bénéficier d’un chien 

guide, la personne doit :
•	 avoir une bonne orientation 

et mobilité (avec maîtrise de 
la canne blanche)

•	 être en bonne santé physique
•	 être prête à s’investir dans la 

relation avec un chien.

Le délai d’attente est géné-
ralement de 6 à 12 mois. Un 
suivi régulier est assuré durant 

toute la carrière du chien, puis 
la Fondation veille à sa retraite.

Rôle du chien guide
Le chien guide permet à son 

maître de gagner en autonomie, 
sécurité et confiance lors de 
ses déplacements quotidiens. 
Au-delà de l’aide pratique, il 
apporte un soutien affectif 
important, favorise les contacts 
sociaux et facilite l’intégration 
dans la vie quotidienne.

Financement
Le fonctionnement de la 

Fondation repose sur :
•	 une contribution de l’As-

surance invalidité pour les 
chiens en activité

•	 les dons, qui financent plus 
de 80 % des dépenses

•	 les legs et héritages.

Les coûts couvrent l’élevage, la 
formation, les soins vétérinaires, 
le suivi des chiens, leur retraite, 
les salaires, les infrastructures et 
la formation du personnel.

Sensibilisation
La Fondation informe le 

public sur les droits des per-
sonnes accompagnées d’un 
chien guide, notamment leur 
droit d’accès aux lieux publics. 
Elle encourage également cha-
cun à proposer son aide avec 
respect, en demandant tou-
jours à la personne concernée 
de quelle manière elle souhaite 
être assistée.

� Rotary Club

Si vous désirez soutenir cette
fondation, les dons peuvent être faits
Fondation école romande 
pour chiens-guides d’aveugles
Postfinance Suisse - 3000 Berne
Compte : 20-8552-1
IBAN : CH71 0900 0000 2000 8552 1
Swift code : POFICHBEXXX

Brenles VD

Le Rotary Club du Jorat soutient les chiens pour aveugles, à Brenles
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Venez déguster les vins de la région, les caveaux sont ouverts !

Heures d’ouverture des caveaux
Rendez-leur visite !

17 au 19 juillet 
Cave famille Hug

24 au 26 juillet 
Domaine Alain Chollet

Aran-Villette  Caveau des Vignerons
Rue du Village 2 | 1091 Aran 

www.caveau-villette.ch

Ouverture: 
vendredi à dimanche de 17h à 21h

13 au 19 juillet 
Constance et Jean Duboux

20 au 26 juillet 
Mélanie Weber

Cully  Caveau des Vignerons
Place d’Armes 16 | 1096 Cully 

079 767 72 66 | www.caveau-cully.ch

Ouverture: 
jeudi à dimanche de 17h à 21h

16 au 19 juillet 
Famille Porchet

23 au 26 juillet 
Famille Fonjallaz et Cie

Epesses  Caveau des Vignerons
Ruelle du Vieux Bourg 2 | 1098 Epesses 

079 378 42 49 | info@caveau-epesses.ch

Ouverture: 
jeudi à dimanche de 17h à 21h

Grandvaux  Caveau Corto
Ch. du Four | Pl. du Village | 1091 Grandvaux 

079 823 45 72 | www.caveaucorto.ch

Ouverture: vendredi de 17h à 21h 
samedi et dimanche de 16h à 21h

17 au 19 juillet 
Cave Duboux

24 au 26 juillet 
Aurélia et Jacques Joly

O U V E RT U R E 
D E S  
C AV E A U X 
E T  B A R S

Partez déguster 
les vins de Lavaux avec

le Train du Caveau
ou le Train de l'apéro 
jusqu'au 20 septembre
www.lavauxexpress.ch

Le train de l’alpage
Petit tour dans les vignes, puis déplacement au 
Mont-Cheseau pour un repas.

Samedi 25 juillet
Départ de la gare de Chexbres à 17h35

Adulte : CHF 44.-/ Enfant (5-15 ans) : CHF 22.-
Repas compris

www.lavaux-panoramic.ch

Electr-On Forel (Lavaux) : la proximité au service de l’électricité

021 781 19 31
www.electr-on.ch

Installations électriques

Domotique

Electroménager

Route de Grandvaux 13

1072 Forel (Lavaux)

À Forel, l’entreprise Electr-On conjugue 
installations électriques et réparations 
d’électroménagers, sous la houlette de 
Philippe Richard, entouré de Mélanie et de 
Robin, son bras droit.

Du neuf à la rénovation, Electr-On Forel 
réalise des installations électriques adaptées 
à tous les types de projets, transformation 
de cuisines, remise à niveau d’installations 
anciennes, mise en conformité des tableaux 
électriques.

Côté électroménager, la réparation est 
privilégiée : diagnostic sur place, devis clair, 
puis intervention. Grâce à la centrale d’achat 
du groupe Elite, l’entreprise travaille avec 
Siemens, Bosch, Electrolux ou Miele, à des 
prix avantageux, pose et livraison comprise.

Le nom Electr-On réunit trois entreprises 
indépendantes, Château-d’Œx, Forel et 
Mont-la-Ville, associées autour d’un titulaire 
de la maîtrise fédérale, tout en gardant 
chacune leur autonomie. Pour Philippe 
Richard, la force de sa structure tient à sa 
petite taille : des travaux variés, un travail 

soigné et une équipe proche de ses clients, 
jusqu’à la finition.

On utilise la complémentarité de l’ensemble 
des succursales selon leur spécialisation. 
Cela nous permet d’avoir dans chaque 
succursale la possibilité d’avoir les 
compétences générales pour chacun 
des projets des clients, que ce soit pour 
photovoltaïque, les voitures de recharge ou 
l’autoconsommation.

Entreprise formatrice
Electr-On Forel offre à ses apprentis 
un parcours complet : électroménager, 
dépannage, installations, et même stages 
dans les succursales sœurs pour découvrir 
d’autres chantiers.

Mais les candidatures se font rares : « Il n’y a 
aucun jeune qui est venu frapper à la porte », 
regrette Philippe Richard. Un appel est donc 
lancé aux jeunes de la région : Electr-On 
Forel cherche activement un apprenti pour la 
prochaine rentrée.

Philippe Richard et Robin Légeret
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Yves Chappuis,  
cuisinier chevronné s’en est allé

Yves Chappuis est né 
en juin 1974 à Lau-
sanne et a grandi 
à Carrouge, village 

auquel il était très attaché. Il 
y vécut une enfance heureuse, 
entouré de sa famille et de ses 
amis.

Dès son plus jeune âge, 
Yves a aimé la cuisine et il a 
passé de nombreuses heures 
aux fourneaux, notamment 
avec sa grand-maman Mar-
tha, celle des célèbres brice-
lets des 3 Suisses, à Vuche-
rens. Après son apprentissage, 
il a quitté son cher Carrouge 
pour aller travailler d’abord 
à Genève, puis à Toronto et à 
Londres, chez Anton Mosiman, 
où il a fini de perfectionner ses 
talents de cuisinier.

Revenu en Suisse, au début 
des années 2000, il s’est asso-
cié à sa maman Cathy, qui avait 
repris l’auberge communale 

de Vucherens, Les Trois 
Suisses. Ils ont travaillé 
quelques années ensemble 
et, grâce à sa cuisine savou-
reuse, chaleureuse et géné-
reuse, le restaurant a com-
mencé à se faire une petite 
réputation dans la région.

M a l h e u r e u s e m e n t , 
Cathy est tombée malade 
et elle s’en est allée en jan-
vier 2006. Yves a alors tra-
vaillé en association avec 
sa sœur, Muriel, puis avec 
son premier apprenti et 
ami, Gilles, ensuite avec 
son amie Leïla, et enfin 
avec son épouse, son grand 

amour, Sabrina qu’il a rencon-
trée en 2016. Ils se marieront 
le 7 janvier 2017.

La réputation du restaurant 
a grandi avec le temps et Yves 
y a vécu de très belles années. 
Les Trois Suisses, c’était son 
œuvre et celle de son staff : 
cuisine variée et goûteuse, 
ambiance chaleureuse et ami-
cale. C’était un peu comme son 
bébé. En mai 2021, une jolie 
petite fille, sa petite princesse 
Elise, a montré le bout de son 
nez. Or, les horaires des restau-
rateurs et leur immense charge 
de travail ne permettaient pas 
à Yves et Sabrina de vivre une 
vie de famille équilibrée avec 
leur fille. Ils ont donc décidé 
de remettre Les Trois-Suisses 
au tout début 2025. Ils ont pré-
paré à cet effet un beau projet, 
Yves transmettait son œuvre 
à son ami Guillaume, son 
ancien apprenti aussi, enfant 

de Vucherens, qui se réjouis-
sait de pouvoir reprendre l’au-
berge communale de son vil-
lage natal.

L’idée était belle, la succes-
sion assurée, mais c’était sans 
compter avec l’incompétence 
de certains élus communaux, 
notamment de l’exécutif, qui 
vont saboter le projet et pour-
rir les derniers mois de tra-
vail aux Trois Suisses. Yves en 
concevra beaucoup d’amer-
tume.

Une nouvelle vie com-
mence, chacun retrouve un 
emploi et ils déménagent à Car-
rouge. Mais très vite, la mala-
die : sclérose en plaque pour 
Sabrina, syndrome myélodys-
plasique pour Yves. Chimio-

thérapie, greffe, traitements, 
espoirs, désespoirs, mais mal-
gré qu’il se soit battu comme 
un lion, la maladie a eu le des-
sus et Yves s’en est allé douce-
ment, en paix, dans la nuit du 
dimanche au lundi 6 juillet.

La famille d’Yves Chappuis 
tient à remercier l’hématolo-
gie des HUG, les soins inten-
sifs du CHUV, la fondation 
Bois-Gentil ainsi que tous les 
amis, connaissances et bonnes 
âmes qui les ont aidés dans ces 
moments difficiles .

Muriel Mack

Carrouge

Hommage

Interdiction d’allumer des feux en plein air
et d’utiliser des engins pyrotechniques

En raison d'un risque 
incendie fort et de 
conditions météorolo-
giques qui ne laissent 

pas entrevoir d'améliora-
tion à court terme, le canton 
de Vaud interdit, avec effet 
immédiat et jusqu'à nouvel 
avis, les feux en plein air et 
l’usage d’engins pyrotech-
niques. L’utilisation de barbe-
cues et de grils au charbon ou 
à bois est interdite dans l’es-
pace public. Seuls les empla-
cements fixes autorisés par 
les communes restent utili-
sables, sous réserve du res-
pect de mesures de sécurité 
strictes.

Le canton de Vaud est 
confronté à une sécheresse sur 
l’ensemble de son territoire et 
à un risque d’incendie classé au 
niveau 4 sur 5 et observe depuis 
plusieurs jours une multiplica-
tion des départs de feu dans les 
champs et à proximité des zones 
de végétation sèche. Dans ce 
contexte et à l’instar des autres 
cantons alors que les prévisions 
météorologiques n’annoncent 
aucune amélioration à court 
terme, le canton a décidé d’in-
terdire tout allumage de feu en 
plein air ainsi que l’usage d’en-
gins pyrotechniques sur l’en-
semble du territoire vaudois. 
Cette mesure entre en vigueur 
immédiatement et reste appli-
cable jusqu'à nouvel avis.

Conditions d'utilisation  
des barbecues et des grils

Dans l’espace public, l’utili-
sation de barbecues et de grills 
fonctionnant au charbon ou à 
bois est interdite. Elle demeure 
toutefois autorisée dans les 
emplacements fixes expressé-
ment désignés par la commune, 
pour autant que ceux-ci soient 
situés à une distance de sécu-
rité suffisante de toute végéta-
tion inflammable. La commune 
est responsable de ces installa-

tions et veille à leur signalisa-
tion claire.

En dehors de l’espace public, 
notamment dans les jardins, 
sur les terrasses privées ou les 
balcons, l’utilisation de barbe-
cues et de grils à charbon ou à 
bois reste autorisée sous la res-
ponsabilité des utilisateurs et 
utilisatrices.

Dans tous les cas autorisés, 
les barbecues et les grils à char-
bon ou à bois ne peuvent être 
utilisés que dans le respect des 
mesures de sécurité suivantes :
•	 installer le barbecue ou le gril 

sur une surface incombus-
tible, telle que du béton ou 
des dalles en pierre ;

•	 assurer une surveillance per-
manente par une personne 
présente sur place ;

•	 maintenir une distance de 
sécurité suffisante avec toute 
végétation sèche ou inflam-
mable, soit au minimum 10 
mètres des champs, haies et 
broussailles, et 100 mètres 
des forêts ;

L’utilisation de barbecues et 
de grils à gaz ou électriques 

demeure autorisée, sous réserve 
du respect des mesures de sécu-
rité citées ci-dessus.

Dispositions relatives  
aux engins pyrotechniques

L'utilisation et le tir d'engins 
pyrotechniques par des parti-
culiers sont interdits sur l'en-
semble du territoire cantonal 
aussi longtemps que la présente 
décision demeure en vigueur. 
Les autorisations de vente d’en-
gins pyrotechniques de divertis-
sement des catégories F2 et F3, 
par exemple les fusées, vésuves 
et autres feux destinés au grand 

public, sont suspendues tant que 
l’interdiction reste en vigueur.

Les feux d'artifice organi-
sés par les communes ou dans 
le cadre de manifestations pri-
vées autorisées par celles-ci ne 
peuvent être réalisés que par un 
artificier titulaire d'un permis 
professionnel.

La population est invitée 
à respecter scrupuleusement 
les directives des autorités et 
à adopter un comportement  
responsable afin de prévenir 
tout départ de feu.

Direction du canton

Canton de Vaud Brèves

Le 22 juin, plusieurs individus ont tenté de dérober des 
véhicules de luxe dans un garage de Palézieux-Village. 
Quatre d’entre eux ont été interpellés dans la région 

de Blonay après une course-poursuite en voiture alors que 
les autres occupants sont toujours recherchés. Des instruc-
tions pénales ont été ouvertes par le ministère public et le 
tribunal des mineurs.

Lundi 22 juin, vers 3h30, un garagiste de Palézieux- 
Village a mis en fuite plusieurs jeunes qui tentaient de 
voler des véhicules de luxe ainsi que des jeux de plaques 
d’immatriculation. Les auteurs ont quitté les lieux à bord 
d’une voiture immatriculée en France. Alertées, les forces 
de l’ordre ont repéré le véhicule des suspects à Jongny, 
puis l’ont suivi alors qu’il circulait à haute vitesse. Les 
occupants ont finalement abandonné leur voiture sur un  
parking à Blonay et ont pris la fuite à pied. 

Par la suite, quatre suspects ont été interpellés à Blo-
nay, St-Légier-La Chiésaz et Chailly-Montreux par les 
patrouilles dépêchées sur place. Il s’agit de ressortis-
sants français, domiciliés en France et âgés de 26, 22, 16 et  
13 ans. Leurs comparses, dont le nombre n’est pas établi à 
ce stade, sont activement recherchés.

Comm.

Palézieux-Village

Tentative de vol  
de véhicules de luxe :  

quatre personnes interpellées 

Ph
ot

o 
DR

Ph
ot

o 
DR



8N° 28 • JEUDI 16 JUILLET 2026Le Courrier

Contrôle qualité

JEUX

Jeux d'été

1. Anagrammes croisées
Ces six mots cachent six villes françaises. Celles-ci sont les ana-
grammes de ceux-là. Les accents ne comptent pas.

1- Vaine  2 - Bail  2 - Enclave  4 - Prias  5 - Menais  6 - Nage

3. Le scrabble

Le chiffre vous indique  
le nombre de mots qu'il 
est possible de former 
avec les sept lettres,  
en suivant les règles  
du scrabble.

Pluriels et verbes  
conjugués admis, noms 
propres interdits !

1. Anagrammes croisés – 1. Evian 
2. Albi 3. Valence 4. Paris 5. Amiens 
6. Agen

2. Le club de lecture - Amandine : 
Roman Policier, couverture Verte.
Bruno : Roman de Science-fiction, 

couverture Bleue. Charles : Roman 
Historique, couverture Rouge.
Comment on y arrive ? 

L'indice 2 donne une certitude : 
Charles = Rouge. On élimine le 
rouge pour les autres. L'indice 3 lie 

le Policier au Vert. Comme Charles 
a le rouge, il n'a pas le vert, donc 
Charles n'a pas le Policier.
L'indice 1 dit qu'Amandine n'a 
pas la S-F. Par déduction, c'est 
Amandine qui a le Policier (et donc 
le Vert).

Le reste se remplit tout seul comme 
un puzzle ! 

3. Le scrabble - 1. Lupanar 2. 
Toiture 3. Poinçon 4. Coupant - 
Ponctua

4. Les anagrammes mystères –  
melon, jardin, infection, abeille, fleur
5. Énigme – Un secret.
6. Le mot de trop – Saxophone

Les solutions

A N A G R A M M E S  C R O I S É E S  

Ces six mots cachent six villes françaises. 

Celles-ci sont les anagrammes de ceux-là 

- les accents ne comptent pas. 

1. Vaine       2. Bail       3. Enclave 

4. Prias     5. Menais     6. Nage 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

S O L U T I O N  
1. Evian     2. Albi     3. Valence    4. Paris     5. Amiens     6. Agen

6

2

5

1

3

4

6. Le mot de trop

A vous de remplir les cases de cette grille !

Utilisez les noms d'instruments de musique classés ici selon leur nombre 
de lettres. Croisez-les ! Et il vous en restera un.  
Lequel est de trop ?

Cor – Flûte – Harpe – Orgue – Piano – Cornet –  

Violon – Clairon – Guitare – Batterie – Clavecin – Accordéon – 

Saxophone – Trompette – Contrebasse – Violoncelle

L E  M O T  D E  T R O P

2. Le club de lecture

Trois amis (Amandine, Bruno et Charles) se sont rendus à la bibliothèque. 
Chacun est reparti avec un livre d'un genre différent (Policier,  
Science-fiction, Historique) et d'une couleur de couverture différente 
(Bleue, Rouge, Verte). 

Trouvez le genre de livre et la couleur de la couverture pour chaque per-
sonne grâce aux indices ci-dessous.

Les Indices :

La personne qui a choisi le livre de Science-fiction  
n'est pas Amandine.

Le livre de Charles a une couverture Rouge.

Le roman Policier possède une couverture Verte.

La grille de résolution :
Pour résoudre ce jeu, le lecteur doit cocher d'une croix (X) les impossi- 
bilités et d'un point ou d'un V (O) les certitudes.

Policier	 S-F	 Historique	 Bleue	 Rouge	 Verte

Amandine						    

Bruno						    

Charles						    

Bleue						    

Rouge						    

Verte						    

4. Les anagrammes mystères

Retrouvez des mots cachés sur le thème de la nature et des saisons en 
remettant les lettres dans le bon ordre :

E N O L M :

I N A R D J :

O F I T C N E :

A L L E I B E :

U R O E L F :

5. L'énigme rapide

Plus j'ai de gardiens, moins je suis gardé. Moins j'ai de gardiens,  
plus je suis gardé.

Qui suis-je ?

L E  S C R A B B L E  
Le chiffre vous indique le nombre de mots 

qu'il est possible de former avec les sept lettres, 

en suivant les règles du scrabble. 

Pluriels et verbes conjugués admis, noms propres interdits ! 
 

 

 
S O L U T I O N  

1. Lupanar 

2. Toiture 

3. Poinçon 

4. Coupant - Ponctua

A A L N P R U 1

E I O R T T U 1

C I N N O O P 1

A C N O P T U 2
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Jeux d'été Pour les  

plus p'tits !
1. Mots cachés Mots à trouver :

LAVAUX · VIGNE · RAISIN · CHASSELAS · BARQUE 

· TERRASSE · PLAGE · SOLEIL · GLACE · ORON  

· JORAT · FORET · RANDO · LEMAN

S E R D L T A C G T M E U I
O R O N L L T E R R A S S E
T J   L F   P E D D P A O P P J
C O E O D     M X K X I I P W F
Q R A R G A Q L E S W R A Y
Q A J E U N C W I I Q L F L
Y T H T R  R  Y  Q K N U H T Z
Z Y G Z H G L A C E M X Z H
G L Q C H A S S E L A S P L
B A R Q U E X P O R A A Z I
P V I G N E I G L L A W T L
O A Z X L L C H D A E N H P
G U K G P T T A P U G I D L
Z X U C V D M Z W Y G E L O

2. Labyrinthe
Aide Paco à pêcher sa perche !

3. Quiz vrai ou faux
"Connais-tu bien ta région ?"

1. Le vignoble de Lavaux est classé au patrimoine  
mondial de l'UNESCO.
2. Le Chasselas est un cépage rouge.
3. Le lac Léman est le plus grand lac naturel d'Europe 
occidentale.
4. Oron possède un château médiéval.
5. Le Jorat est une région de montagnes.

4. Trouve les 8 différences
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ANNONCES

D
DES SOLUTIONS ÉNERGÉTIQUES QUI RÉPONDENT

À VOS BESOINS
DEVIS 100%
GRATUIT

DEVIS 100%
GRATUIT

CONFORT & FIABILITÉ
TOUT SIMPLEMENT

Rencontre Nationale des Vieux Tracteurs 
Vucherens 
Du 13 au 16 août 2026 
 
 
Venez faire la fête en famille ou entre amis sur les hauts du village ! 
Découvrez le programme complet de ce week-end exceptionnel : 
 

• Jeudi 13 août 
o dès 11h30 : Repas pour les aînés (sur inscription). 
o 20h30 : Concert « Les Sales Gosses ». 

 
• Vendredi 14 août dès 18h30 

o Soirée fondue animée par le Jodler Klub 
Alpenrösli Lausanne et D'Sunneblueme  
Fr. 30.– / pers. 
 

• Samedi 15 août 
o dès 9h00 : Arrivée des tracteurs, marché artisanal, 

fabrication du fromage et animation par les Sonneurs 
de cloches des « Hauts de Lavaux ». 

o dès 13h00 : Championnat suisse de tracteurs à 
pédales. 

o dès 21h00 : Concert de ChueLee. 
 

• Dimanche 16 août  
o dès 9h30 : Grand cortège. 
o dès 11h00 : Fanfare la Potue. 
o Repas : Rôti de porc à la broche. 

 
Tout le week-end :  

- Animations : labour, batteuse, plantage de pdt,  
balance, sciage de bois, château gonflable 

- tonnelle, restauration 
Infos et inscriptions 

www.amis-tracteurs-jorat.ch ou 076 371 44 35 
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Exposition de Jérôme Rudin
Après sa première 

exposition à Lau-
sanne, à l’âge de 
dix-huit ans, Jérôme 

Rudin a parcouru le monde, 
exposant à Rome, Paris, 
Monaco et Singapour, avant de 
découvrir l’Afrique. Pour lui, 
les voyages sont une véritable 
source d’inspiration. Artiste 
suisse de renom, reconnu 
comme peintre et sculpteur, 
ses toiles ornent aujourd’hui 
les demeures de plusieurs per-
sonnalités internationales. 
L’artiste expose actuellement 
une sélection de ses œuvres à 
Cully, village qu’il aime avant 
tout pour son ouverture d'es-
prit, son cadre naturel et sa 
tranquillité.

Artiste autodidacte
Depuis l’âge de quatre 

ans, l’artiste précoce a été 
attiré par la peinture. Depuis 
la maternelle, il n’a jamais 
cessé de peindre trouvant 
dans cet art le remède idéal 
face à l’ennui du quotidien. Il 
rêvait de devenir vétérinaire, 
puis médecin, mais issu d’une 
famille modeste, les moyens 
pour payer ces études man-
quaient. Pourtant, Jérôme a 
continué à suivre son rêve et 
faire ce qu’il aime avant tout : 
peindre. L’artiste-peintre n’a 
pas fait d’études d’art. Il s’est 
formé en autodidacte ce qui 

explique pourquoi il est dif-
ficile à ranger dans une case 
artistique spécifique.

Ses peintures
Avant 1999, l’artiste vau-

dois utilisait de la peinture 
acrylique pour produire ses 
œuvres abstraites. Ensuite, 
il a fait une série de pein-
tures de vases chinois Ming 
qui, dit-il, ont une vaste sym-
bolique. C’est d’ailleurs à tra-
vers ces peintures que Jérôme 
s’est fait connaître. Il y asso-
cie la fragilité des vases avec 
des matières épaisses et des 
reliefs originaux, des bleus 
profonds représentant le 
calme et l’évasion. Ensuite, 
durant son séjour en Valais, 
entouré de montagnes, il a 
commencé à peindre la nature 
et des chalets de montagne.

Evolution artistique
Alors qu’il utilise la pein-

ture acrylique, Jérôme explore 
différentes matières pour 
agrémenter ses peintures uti-
lisant des calques, des fonds 
imprimés, des extraits de 
livres et de la presse. Il uti-
lise également de l’huile, de 
la colle, de la résine, du sable 
et du sucre pour obtenir les 
effets subtils qui caracté-
risent ses œuvres. Le bleu est 
resté une couleur centrale 
dans son travail.

50 ans de peinture
Aujourd’hui, l’artiste se 

considère comme un homme 
heureux : il aime son métier, 
et cherche avant tout à s'amu-
ser dans la vie et faire de la 
peinture. Le livre rétrospectif 
« Jérôme Rudin, un demi-siècle 
de peinture : Vie et œuvres » 
marque ses 50 ans de création 
artistique. 

Venez découvrir ses 
œuvres à la Galerie Davel, 
rue Davel 1, à Cully où l’ar-
tiste dédicacera également 
son livre. Il y expose jusqu’au 
30 septembre, du jeudi au 
samedi, de 15h à 18h. 

Galerie Davel, rue Davel 1, 
à Cully jusqu’au 30 septembre
Jeudi au samedi, de 15h à 18h

� Nicole Knuchel

Cully

Une sélection de ses œuvres à voir à Cully, jusqu’au 30 septembre

Oiseaux et chaleur

La Suisse subit à nou-
veau une canicule. 
Grâce à leur tempéra-
ture corporelle d’envi-

ron 41°C, les oiseaux tolèrent 
bien la chaleur. Ils adaptent 
leur comportement en rédui-
sant leurs déplacements en 
limitant leurs activités aux 
heures plus fraîches du matin 
et du soir, en cherchant des 
endroits ombragés, et ils se 
baignent et boivent plus sou-
vent.

L’aménagement de nos 
jardins peut donner un coup 
de pouce aux oiseaux. Ainsi, 
les arbustes indigènes sont 
très précieux : ils offrent de 
l’ombre, rafraîchissent l’en-
vironnement et regorgent 
d’insectes. Il en va de même 
des façades végétalisées. Les 
nichoirs ne doivent pas être 
montées en plein soleil.

Si les oiseaux ont soif, 
ils peuvent voler jusqu’à un 
point d’eau. On peut aussi leur 
mettre une coupelle remplie 
d’eau pour boire ou se rafraî-
chir, pour peu que l’eau soit 
changée deux fois par jour 
pour des raisons hygiéniques.

La situation est toute-
fois difficile pour les jeunes 
martinets. Sous les tuiles, 

la température peut dépas-
ser les 50°C dans le nid pen-
dant la journée. Pour échap-
per à la chaleur, ils quittent 
le nid encore inaptes au vol 
et se retrouvent au sol. Sans 
aide, ils sont condamnés, car 
leurs parents ne les nour-
rissent plus une fois hors du 
nid. Il faut donc les emmener 
dans une station de soins, où 
ils seront pris en charge par 
des professionnels.

Un martinet à terre -  
que faire ?

Les chaudes journées 
d’été, de jeunes martinets 
tombés du nid sont ramas-
sés. Ils souffrent de la cha-
leur, car dans les nids situés 
sous les tuiles, la température 
peut dépasser 50°C. Encore 
inaptes à voler, les oisillons 
tentent de fuir la chaleur en 
rampant jusqu’au bord du nid 
et tombent au sol. Sans assis-

tance, ils mourraient, car les 
parents ne les nourrissent 
plus hors du nid. Il faut les 
amener dans une station de 
soins, afin qu’une aide profes-
sionnelle leur soit apportée.

Un jardin pour les oiseaux
Des jardins favorables aux 

oiseaux peuvent améliorer les 
conditions de vie de ces der-
niers. Ils se distinguent par 
des plantes indigènes, des 

habitats divers et proches de 
l’état naturel, et un entretien 
sélectif et approprié.

Bain d’oiseau
Les oiseaux utilisent des 

points d’eau pour se baigner 
ou boire toute l’année. En rai-
son du risque de transmission 
de maladies d’oiseau à oiseau, 
nous vous conseillons de ne 
proposer un point d’eau que 
s’il est nettoyé chaque jour et 
que l’eau est changée au moins 
une fois par jour. En cas de 
températures élevées, il est 
même recommandé de chan-
ger l’eau deux fois par jour.

En savoir plus: www.vogelwarte.ch

� Com.

Ornithologie

Bien que les oiseaux soient bien équipés pour supporter les températures élevées actuelles, nous pouvons les soutenir.
 Les oiseaux apprécient l’ombre fournie par les arbustes indigènes des jardins ainsi que les coupelles d’eau fraîche,

 renouvelée tous les jours.

Les jeunes martinets sont des patients fréquents 
des stations de soins l’été

Les oiseaux aiment se baigner quand il fait chaud      

©
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Immobilier - A louer
à Porto-Vecchio, Corse du Sud 
Appartements de vacances  
(2 à 8 personnes)  
Dr J. Gloor 021 907 86 31    

ANNONCES

05
26

Christian Gilliéron, tapissier-décorateur 
et Océane, sa collaboratrice 
sont toujours heureux de vous recevoir

Grand-Rue 5 - 1083 Mézières
079 358 35 28 - 021 903 28 41
www.atelier-enface.ch

05
26

ESSAYEZ-LE! Hilux Style Electric AWD, 144 kWh, 196 ch, cons. 24.6 kWh/100 km, 27 g/km CO₂.

ENJOY TOYOTA ELECTRIC

NEW TOYOTA 

HILUX ELECTRIC 4x4

GGaarraaggee  ddee  llaa  PPeettiittee  CCoorrnniicchhee  MMiicchheell  DDeelleesssseerrtt  SSAA  
Route de la Petite Corniche 5 - 1095 Lutry
021 791 52 65 - info@toyota-lutry.ch
www.garage-petite-corniche.ch

05
26

Tout est simple 

Inscrivez votre annonce aux mots 
sur notre site, www.le-courrier.ch

et cliquez la rubrique « Marché Conclu »
ou l'onglet « Petites Annonces ».

En quelques clics, votre annonce paraîtra  
dans l'édition du jeudi suivant ou  
à la date de votre choix.  

Parution à 26'000 ménages.
Paiement sécurisé. Fr. 2.- le mot.

Dernier délai :  
Dimanche pour le jeudi suivant

Achat automobiles
Uniquement modèles récents

Déplacement à domicile 
Paiement comptant

Pascal Demierre 
078 609 09 95

www.autoromandie.ch

10
26

Cours de Yoga
depuis chez toi ou en présentiel

Tonifier - assouplir - se détendre

Lundi 18h30 et 19h45 à Moudon
Jeudi 18h30 à Ropraz

www.ecole-orange.ch

Ta séance 
d’essai gratuite

École Orange
Yoga et reconnexion à soi

Ouvrier 
indépendant

propose
ses services à la demande

• Débroussailleuse
• �Tonte de pelouse
• Taille de haies

076 262 06 90

10
26

Electricité Sanitaire

Téléphone Installation

Troyon Pascal

1610 Châtillens Tél/Fax 021.907.79.23/25
Natel 079.449.82.60

Dépannage

Electricité Sanitaire

Téléphone Installation

Troyon Pascal

1610 Châtillens Tél/Fax 021.907.79.23/25
Natel 079.449.82.60

Dépannage
Electricité Sanitaire

Téléphone Installation

Troyon Pascal

1610 Châtillens Tél/Fax 021.907.79.23/25
Natel 079.449.82.60

Dépannage

15
26

20
26

TONACINI
PEINTURE
Maîtrise fédérale

                         
 ptonacini@bluewin.ch

079 287 30 32

plâtrerie • peinture • décoration • papier peint

...à Oron-la-Ville depuis 30 ansxx
24
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 « J’adore peindre le Léman ! » 

Née à Tcheboksary, 
capitale de la Tchou-
vachie, une Répu-
blique autonome 

située à 600 km de Moscou, 
Olga habite Pully depuis une 
année. Auparavant, elle était à 
La Croix.

« Je dessine et peins depuis 
toute petite, et j’ai même gagné 
un prix à l’âge de deux ans. 
J’ai ensuite suivi une école des 
beaux-arts pour les enfants, 
et à 15 ans, je souhaitais inté-
grer un collège d’art. Mais mes 
parents n’étaient pas d’accord. 
J’ai terminé ma scolarité avant 
d’intégrer une université de 
design et de technologie. Mais 
je voulais devenir artiste ». A 
l’Université de Moscou, elle 
poursuit des études en design 
industriel pour l’industrie du 
vêtement. Indépendante, elle 
fait du design de chaussures 
pour des grandes marques. 
Elle a aussi travaillé pendant 7 
ans dans ce domaine en Chine.

Une nature inspirante
En 2020, elle vient à Lau-

sanne, et voyant que « l’art est 
dans l’air de la ville, avec des 
expositions et des musées », 
elle décide « de s’y établir pour 
y faire de l’art ». Le bord du 
Léman la fascine, et elle trouve 
la nature incroyable. En 2021, 
elle se décide : « Je veux être 
peintre ». Elle prend des cours 
et améliore ses techniques de 
peinture à l’aquarelle (qu’elle 
pratique depuis longtemps) 
et à l’huile. « Je peins à l’huile 
depuis trois ans maintenant, et 
c’est ce que je préfère, car cela 
sèche moins vite que l’aqua-
relle. On peut vraiment soigner 
les couleurs du tableau ».

Le Léman
« Ce lac m’inspire beau-

coup, avec l’eau, l’air, les mon-
tagnes et le ciel : pour moi, c’est 
comme quatre « couches » dans 
mon tableau. Je peins toujours 
dehors, car c’est comme ça que 
je peux le mieux concrétiser ma 
technique » explique Olga. Elle 
ne prend des photos (pour 
peindre ensuite chez elle) que 
si elle choisit un sujet avec 
un bateau ou une régate qui 
bouge. Pour peindre, elle a des 
préférences d’heures selon 
les saisons : en début d’après-
midi pour l’été, à midi pour le 
printemps, en fin de journée 
en automne, et au soleil cou-
chant en hiver.

« Lutry, j’aime ! »
Ce qui fait plaisir à Olga, 

c’est le fait que les gens de 
Lutry et les touristes de pas-
sage aiment ses tableaux : 
« Ils s’arrêtent, me regardent 
peindre, me parlent et montrent 
une plus grande attention 
qu’ailleurs. Les parents sont 
intéressés et les enfants aussi. 
Ils ont même une culture de la 
peinture ! » nous dit Olga. Elle 
est ravie que son art et ses 
tableaux plaisent autant, et la 
raison tient probablement au 
fait qu’elle peint admirable-
ment bien le Léman ! « Grâce 
aux habitants de Lutry, je suis 
comme une autre personne, une 
artiste comme j’ai voulu l’être 
toute ma vie. Les gens ici ont 
une réaction très positive à mes 
tableaux » confie-t-elle.

Expositions
Elle a présenté ses pein-

tures à la Villa Mégroz à Lutry 
en 2025, et cette année, elle 

y exposera à nouveau le 25 
octobre prochain. Elle par-
ticipera également, comme 
chaque année, aux deux mani-
festations « Expose ton art » 
les samedis 15 et 22 août pro-
chains sur les quais à Lutry, où 
elle peindra des tableaux sur 
place.

Elle a un projet de faire 
une série de 7 tableaux, un 
par jour, toujours peint à la 
même heure, à 20h20. Le nom 
de la série s’appellera donc 
« 20-20 ». Elle a aussi un grand 
projet qu’elle va soumettre au 
jury qui octroie les bourses 
aux artistes vaudois.

Mais à part Lutry, Paris l’a 
aussi fascinée, comme pour 
tant d’autres peintres, « c’est 
une ville qui me fascine et qui 
est idéale pour les artistes, tout 
est beau et les proportions des 
rues, places et jardins sont très 
justes ». Ses peintres préfé-
rés sont Edouard Vuillard et 
Joaquin Sorolla, deux impres-
sionnistes.

Olga souhaite « remer-
cier la personne qui a rendu 
possible son projet de devenir 
peintre : son mari Omer et sa 
famille, pour leur soutien indé-
fectible. Omer est, en quelque 
sorte, le mécène, de ce projet ! ».

Si vous vous promenez sur 
les quais de Lutry et que vous 
voyez Olga peindre, arrêtez-
vous quelques minutes pour 
parler avec elle : elle vous 
expliquera avec passion sa 
peinture et son style ! 

�Texte et photos Jean-Louis Emmenegger

Pully

Portrait 

Olga est russe d’origine, mais c’est à Lutry qu’elle s’est révélée être l’artiste qu’elle a toujours voulu être, 
en peignant le magnifique lac Léman. 

Sur son stand, Olga présente ses tableaux sur le Léman L’un des tableaux à l’huile d’Olga

Olga entrain de peindre un sujet «Léman» sur le quai de Lutry
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Dimanche 19 juillet 2026

SERVICES RELIGIEUX

Paroisse d’Oron-Palézieux 
Châtillens	 10h00�

Paroisse du Jorat 
Ropraz	 10h00�

Paroisse de Puidoux 
Crêt-Bérard	 18h00�

Paroisse de Savigny-Forel 
Mont-Chesau	 10h30�

Paroisse de St-Saphorin 
Mont-Chesau	 10h30�

ÉGLISE ÉVANGÉLIQUE RÉFORMÉE

Cully	 9h30� messe 
Lutry	 10h00� messe 
Promasens	 18h00� samedi  
Ursy	 9h00� messe

ÉGLISE CATHOLIQUE

Paroisse de Pully-Paudex 
Mont-Chesau	 10h30�

Paroisse de Belmont-Lutry 
Le Prieuré, Pully	 10h00�

Paroisse de Bourg-en-Lavaux 
Mont-Chesau	 10h30� En cas de doute, rendez-vous sur www.eerv.ch

AGENDA
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JE 16

VE 17

SA 18
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LU 20

MA 21

ME 22

Lieu

Du jeudi 16 au mercredi 22 juillet 2026� Mis à jour le 14.07.26

+29° 
+21°
+26° 
+21°
+25° 
+20°
+26° 
+18°
+26° 
+16°
+27° 
+16°
+27° 
+17°

+28° 
+18°
+24° 
+17°
+22° 
+16°
+22° 
+13°
+23° 
+12°
+24° 
+12°
+25° 
+15°

+30° 
+16°
+27° 
+18°
+24° 
+15°
+24° 
+14°
+24° 
+13°
+25° 
+14°
+27° 
+15°

Oron-la-Ville Savigny Cully

ABONNEMENT 
1 an Fr. 98.–   
IBAN  
CH92 8080 8008 2357 1001 9

ADMINISTRATION 
Les Editions Lavaux-Oron Sàrl 
26, route de l'Industrie 
1072 Forel 
Tél. 021 908 08 08

TIRAGE 
26’000 exemplaires

ÉDITEUR / DIRECTEUR 
Olivier Campiche 
olivier.campiche@le-courrier.ch 
Tél. 021 908 08 08 
 
 

RÉDACTION 
Arvid Ellefsplass 
redaction@le-courrier.ch 
Tél. 021 908 08 05

MISE EN PAGE  
Sabine Baechtold et  
Charlotte Panchaud 
annonces@le-courrier.ch 
Tél. 021 908 08 08

PUBLICITÉ 
Stéphanie Rizzi 
stephanie@le-courrier.ch 
Tél. 079 777 82 36

 
www.le-courrier.ch

IMPRESSUM
Retrouver votre journal
sur toutes les plateformes !

Belmont
Chaque jeudi, 15h30 à 19h30, 
route d’Arnier, marché.

Tous les lundis, à 9h30, au 
restaurant Bélimont Panorama, 
café-rencontre séniors.

Cully
Tous les jeudis, 7h30 à 12h, place 
du Temple, marché.

Tous les dimanches, 10h à 16h, 
place d’Armes, marché.

Mézières
Tous les premiers jeudis du mois, 
rdv à 13h30, parking de l’Epinette. 
Balade dans la nature pour les 
pers. de 60 ans et +. Sans 
inscription ou cotisation. Info : Gr. 
habitants du Jorat 079 388 35 94.

Tous les mercredis, 14h à 17h, 
après-midi de jeux, salle de 
paroisse. Prenez votre jeu favori et 
rejoignez-nous pour un  
moment convivial ! Info : Gr. habi-
tants du Jorat 077 400 63 08.

Oron
Tous les samedis, 9h à 12h30, 
place de la Foire, marché.

Tous les mardis, 14h à 17h, La 
Concorde, après-midi jass pour 
les pers. de 60 ans et +. Sans 
inscription ou cotisation. Infos : A. 
Décastel 077 403 84 09,  
R. Richard 079 816 49 64.

Tous les mercredis, 9h30 à 11h, 
La Concorde, Accueil-Café pour 
les pers. de 60 ans et +. Sans 
inscription.

Tous les jeudis, 10h à 11h, La 
Concorde, « English conversations », 
exerçons notre anglais. Sans 
inscription.

Palézieux
Tous les derniers jeudi du mois, 
19h30 à 22h, foyer de la paroisse, 
soirée jeux de la SDP Palézieux. 
Gratuit. Sans inscription.

Les Cullayes
Tous les deuxièmes lundi du mois, 
9h à 12h, salle de l'ancien Collège, 
atelier d’aide à l’informatique pour 
les pers. de 60 ans et +, salle 
de l’ancien collège. Prenez votre 
ordinateur ou téléphone. Infos : 
079 958 44 77.

VOS RENDEZ-VOUS HEBDOMADAIRES

SUDOKU

INSTRUCTIONS
Inscrire dans chaque case un chiffre entre 1 et 9. Le même 
chiffre ne peut figurer : qu'une seule fois par colonne, 
qu'une seule fois par ligne, qu'une seule fois par carré de 
neuf cases.

N° 28	 DIFFICULTÉ : 2/4� THIERRY OTT

S U D O K U

Moyen : 2 sur 4 
 

Inscrire dans chaque case un chiffre entre 

1 et 9. Le même chiffre ne peut gurer : 

- qu’une seule fois par colonne ; 

- qu’une seule fois par ligne ; 

- qu’une seule fois par carré de neuf cases.

5 1 
8 3 

9 6 7 5 2 
1 5 9 8 

7 
4 
2 4 3 9 

8 6 
5 4

S O L U T I O N

7 1 3 8 2 5 9 4 6 
8 5 9 6 4 7 2 1 3 
4 6 2 3 9 1 7 8 5 
5 2 4 7 1 6 8 3 9 
6 7 8 5 3 9 1 2 4 
3 9 1 4 8 2 5 6 7 
2 3 7 1 5 4 6 9 8 
9 4 6 2 7 8 3 5 1 
1 8 5 9 6 3 4 7 2

Solution� N° 27

Belmont
11 juillet, 8h - 12h, stand de tir de Vernand, tirs 
militaires, fusil 300 m.

Carrouge
22 au 26 juillet, stand des Maraîches, Fête de la 
mi-été. Inscr. secretariat@jeunessedecarrouge.
ch ou 079 954 99 61.

31 juillet, stand des Maraîches, souper du  
31 juillet des jeunesses de Carrouge.  
Inscr. 079 954 99 61.

7 - 8 août, Festival Into The Corn.

Cully
Jusqu’au 30 septembre, jeudi au samedi 
15h-18h, Rudin Art Gallery, exposition de 
Jérôme Rudin.

Jusqu'au 17 juillet, passeport vacances de  
Bourg-en-Lavaux, selon prog. pass-vac.ch

26 juillet, 10h30, place d’Armes, célébration 
patriotique œcuménique avec la fanfare de 
L’Avelyre.

Cully
Jusqu’au 18 juillet. Exposition de l’artiste 
Yasser Nabaiel à la Galerie IN. Du mardi au 
vendredi de 14h-19h et le samedi de 14-18h en 
présence de l’artiste.

Lutry
31 juillet et 1er août, dès 18h30, sur les quais, 
fête du sauvetage de Lutry.

7 - 8 août, fête du sauvetage, concours de 
rame des sociétés.

Jusqu’au 28 août, concerts sur les quais, tous 
les jeudi et vendredi, à 20h. www.sdl.ch

4 au 7 août, Apéro Beach 

Maracon
19 juillet, 20h, à La Classe, demi-finales et 
finale du Mondial de foot.

Mézières
15 août, 20h, Théâtre du Jorat, « La Ruée vers 
l’or » ciné-concert famille

Oron
Jusqu’au 27 septembre, au Château d’Oron, 
exposition « Hubris botanique », de Sève Favre.

16 juillet, 14h à 17h, à La Concorde, après-midi 
jeux de société pour les pers. de 60 ans et +. 
Info 077 403 84 09.

21 juillet, 14h-17h, La Concorde, jeux de carte.

22 juillet, 9h30-11h accueil café

29 août, 19h-16h, Fête de la forêt 2026, dans 
les bois de l’Erberey Oron. Org. Groupement 
forestier Broye-Jorat.

Palézieux-Village
7 au 9 août, concours hippique organisé par 
les Cavaliers d’Oron et DGM, restauration et 
animations.

Puidoux
19 juillet, Fête de la Mi--été au Mont-Chesau et 
inauguration du Chalet de la Moille.

2 août, au collège du Verney, vide-grenier.

Savigny
7 - 9 août, Mi-été de Mollie-Margot des Amis de 
Moille.

Servion
15 août, 20h, «La ruée vers l’or» ciné-concert

 

Si vous désirez voir figurer vos mani-
festations gratuitement dans notre 
rubrique « agenda » merci de nous 
faire parvenir votre programme à 
redaction@le-courrier.ch

AGENDA
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Une 23e édition 
portée par un public toujours plus nombreux

Lavaux Classic 2026 ***

Contenu 

sponsorisé

***
C'était du 19 au 28 juin à Cully, Vevey, Aran-sur-Villette

C'est dans une ambiance 
chaleureuse et convi-
viale que s’est achevée 
la 23e édition de Lavaux 

Classic, après dix jours de fes-
tivités à Cully, Vevey et Aran-
sur-Villette. Point d'orgue du 
festival, le concert de clôture 
à la salle Del Castillo à Vevey 
a réuni près de 50 artistes sur 
scène, tant locaux qu’interna-
tionaux, une première dans 
l'histoire de Lavaux Classic.

Cette édition confirme 
l'engouement du public avec 
une hausse de 21 % du nombre 
de spectateurs pour le festival 
IN. Plus de 5000 festivaliers 
ont participé aux 49 concerts 

proposés, dont 22 en IN. Ce 
bilan ne tient pas compte des 
concerts en plein air, notam-
ment au bord du lac, où le 
retour de la scène a rencontré 
un vif succès bien au-delà des 
sièges prévus devant la scène. 
Malgré les fortes chaleurs, 
artistes et festivaliers ont 
pleinement répondu présents.

Le festival IN,  
entre légendes  
et révélations

Le festival IN a offert plu-
sieurs moments d'excep-
tion. Jean-Guihen Queyras, 
en soliste à l'église de Notre-
Dame, a interprété les trois 
premières suites pour vio-

loncelle de Bach dans un lieu 
à l'acoustique et à la symbo-
lique uniques ; il s'est ensuite 
produit en duo avec Alexan-
der Melnikov au Temple, 
concert également complet. 
Yulianna Avdeeva a marqué 
les esprits par son récital de 
piano autour de Chopin, tan-
dis que le Quatuor Talich 
faisait découvrir le cymba-
lum dans un programme aux 
accents folkloriques haut en 
couleurs. Abdel Rahman El 
Bacha et le Quatuor Elmire 
ont eux aussi affiché complet, 
tout comme les Balades musi-
cales, organisées avec Lavaux 
Patrimoine mondial et ses 
guides et animées par Tra-

peze Quartet : le succès fut tel 
qu'une quatrième balade a dû 
être ouverte.

La soprano Karine Des-
hayes, venue remplacer au 
pied levé Eva Zaïcik, retenue 
pour des raisons familiales, 
a conclu ce programme avec 
le bis « Voi che sapete » des 
Noces de Figaro de Mozart, 
interprété par près de 50 
artistes réunis sur scène.

Les nouveautés  
de l'édition 2026

Parmi les nouveautés de 
cette édition figuraient plu-
sieurs formats inédits qui ont 
rencontré un vif succès :

• Les spectacles musicaux, 
à l'image de « Il Cabaret delle 
Francesi », ont proposé une 
alliance originale d'humour 
et de musique, ouvrant de 
nouveaux horizons aux mélo-
manes.

• Les concerts-dégusta-
tion, réunissant des caves 
d'exception et des artistes 
de renom, ont atteint cette 
année un niveau d'aboutis-
sement inédit. Le concert 
de Philippe Cassard, mêlant 
piano et commentaires 
autour de son projet « Du 
côté de Vienne », a notam-
ment connu un succès sans 
précédent pour le festival.

• La musique itinérante a 
animé les rues et les quais de 
Cully tout au long des week-
ends, faisant résonner la 
musique dans tout le bourg.

Rendez-vous en 2027 !
C’est avec une énergie 

renouvelée que le festival vous 
donne d'ores-et-déjà rendez-
vous pour sa 24e édition du 17 
au 27 juin 2027 en Lavaux.

� Com.

Final du concert de clôture

Dominique Hunziker et Jacinta Balbotin

Yulianna avdeeva

Quatuor Trapèze

Jean Guihen Queyras Trio Zeitgeist 
devant son public
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27
août

20
août

13
août

23
juillet

PROCHAINES ÉDITIONS

Livraison des textes VENDREDI 16h Délai supplémentaire sur demande
redaction@le-courrier.ch

Livraison des annonces VENDREDI 12h 
LUNDI 12h si emplacement réservé avant vendredi

annonces@le-courrier.ch

Etape 2 : Au sommet des champs 

Maïs, épeautre, pommes de terre ou blé : l’itinéraire 
menant de Savigny à Oron-la-Ville serpente entre des 
champs tour à tour verdoyants et dorés. Une balade 
colorée qui propose une vue imprenable sur les Alpes 

et les Préalpes.

Premier arrêt : le Panorama de Saint-Amour
Depuis Savigny, la route Saint-Amour est bordée d’un côté 

par des champs de blé et de l’autre par des arbres offrant un 
peu d’ombre bienvenue. Au loin, les montagnes fribourgeoises, 
vaudoises et valaisannes jouent les vedettes… et testent notre 
mémoire. Celle-ci, c’est le Moléson et celle-là, le Mont-Pèlerin, 
mais tout derrière, ce ne serait pas le petit Muveran? Heureuse-
ment, le Panorama de Saint-Amour, dessiné à la main et judicieu-
sement placé, vient à la rescousse des promeneurs.

Deuxième arrêt : le zoo de Servion
L’itinéraire traverse un bout de la forêt du Jorat, avant de lon-

ger le zoo de Servion qui accueille quelque 200 animaux de 60 
espèces. En termes de nourriture, cela représente 30 tonnes de 
foin, autant de viande, et de fruits, 16 tonnes de graines, 300 kilos 
de poissons et des kilos d’insectes par année. En cas de cani-
cule, tout est fait pour que les animaux puissent se rafraîchir. 
Les ours, par exemple, ne se font jamais prier pour attaquer l’un 
des énormes glaçons remplis de pommes, de demi-melons et de 
carottes qui leur sont distribués lors du nourrissage. Comme le 
faisait ici, l’an dernier, le mâle Koda.

Toisième arrêt : l’église paroissiale 
de Châtillens

Alors que la balade est sur le point 
de se terminer, le clocher de l’église 
paroissiale de Châtillens découpe le ciel. 
Construite au XVe siècle dans un style 
gothique, elle s’érige à un emplacement 
qui a vu se succéder deux autres églises 
d’époque romane, la première remontant 
au X ou XIe siècle. Placée sous le triple 
patronage de Saint-Maurice, de Saint-
Pancrace et des Saints-Innocents, l’église 
de Châtillens était un lieu de pèlerinage, 
où, dit-on, une image de Saint-Pancrace 
avait le pouvoir de ressusciter les enfants 
morts sans baptême juste le temps néces-
saire pour leur administrer ce sacrement. 
La pratique prend fin en 1538, lorsque les 
Bernois font brûler cette image et passer 
Châtillens au culte réformé.

Un Savigny en cache vingt-cinq autres
Entre la France et la Suisse, il existe vingt-six communes 

qui portent le nom de Savigny. Se sentant toutes un peu cou-
sines, elles ont fondé il y a quarante ans une amicale visant à 
se réunir régulièrement.

20 randonnées à faire à Savigny (Rhône), 10 sentiers à couper 
le souffle à Savigny-lès-Beaune, 20 boucles à Savigny-sur-Orge : en 
cherchant un itinéraire au départ de Savigny, Suisse, voilà que sur-
gissent des propositions inattendues. Mais 
combien de Savigny existe-t-il ? Vingt-six. 
Et, elles font partie de l’Amicale des Savi-
gny de France et de Suisse qui les regroupe 
depuis quarante ans.

Les vingt-cinq communes françaises se 
sont toutes rencontrées pour la première 
fois le 4 mai 1987 à Savigny-sur-Orge. 
« A cette occasion, le maire de Savigny-lès-
Beaune, vigneron de son état, apprend aux 
autres l’existence de Savigny, en Suisse, dont 
des habitants commandent son vin. Contact 
est alors pris avec Marcel Décombaz, syndic 
de l’époque », raconte Jean-Philippe Thuil-
lard, syndic de Savigny de 1990 à 2014. La 
commune vaudoise est intégrée au groupe 
en 1989 à Savigny-le-Temple. « Depuis 
1990, je n’ai pas raté une seule rencontre », 
ajoute celui qui a aussi présidé l’Amicale 
de 1999 à 2008.

Sortir les Savigny de leur 
anonymat

Au cœur du projet, la 
volonté de créer du lien 
et de faire connaître les 
régions, les artisans, les spé-
cificités. « Autrement dit, 
sortir les Savigny, en parti-
culier les plus petits, de leur 
anonymat », résume Jean-
Philippe Thuillard. L’ancien 
syndic a aussi participé à la 
dernière rencontre en mai 
2026 à Savigny-sur-Braye, 
l’occasion de célébrer les 
40 ans de l’Amicale. « Nous y 
sommes allés avec une délé-
gation de huit personnes 
et avons apporté du cho-
colat pour le vendre sur le 
petit marché proposant des 
produits régionaux. C’était 
sympa, mais très réduit ».

Depuis le Covid, ces réunions, qui avaient « beaucoup de suc-
cès », ont baissé en intensité. Il n’y en a pas eu en 2020 et 2021. Et 
depuis 2022, elles se déroulent dans une formule un peu plus sim-
plifiée. « Les gens sont moins intéressés à faire le déplacement, c’est 
aussi plus difficile de trouver des Savigny qui organisent la manifes-
tation et certaines municipalités se demandent à quoi cela leur sert 
d'être membres de l'Amicale », relève l’ancien syndic, qui regrette la 
perte de contact humain et de culture de l’échange.

Les difficultés budgétaires des finances publiques n’aident 
pas. Pour soutenir l’Amicale, et encourager les communes à res-
ter, « nous avons décidé cette année, lors de l’Assemblée générale, de  
plafonner les cotisations annuelles qui servent à financer une partie 
des frais liés à l’organisation des rencontres. Dès 2026, les membres 
payeront l’équivalent de 20 centimes d’euros par habitant avec 
un minimum de 30 euros et un maximum de 400 euros. On espère  
ainsi faire revenir les deux grands Savigny dans l’Amicale », conclut 
Jean-Philippe Thuillard.

Texte et photos par Diane Zinsel

Balades d’été – 2

Cet été, Le Courrier vous emmène marcher aux quatre coins du district. 
L’occasion de se dégourdir les jambes et de creuser  
un sujet qui surgit au cours de la balade ou lors de sa préparation.  
Deuxième étape : de Savigny à Oron-la-Ville. 

Lundi à vendredi : 8h-19h non-stop
Samedi 8h-18h non-stop
1610 Oron-la-Ville – Route de Lausanne 21
Tél. 021 907 64 10

du jeudi 16 juillet 2026
au mercredi 22 juillet 2026

Offre valable dans tous les Denner de Suisse

Lait drink Denner
UHT, 2,5% de matière grasse
12 x 1 litre

ACTION

13.80 au lieu de 17.40

20%

Lundi à vendredi : 8h-19h non-stop
Samedi 8h-18h non-stop
1610 Oron-la-Ville – Route de Lausanne 21
Tél. 021 907 64 10

Offre valable dans tous les Denner de Suisse

Bière Original 
Feldschlösschen
24 x 33 cl

ACTION du jeudi 16 juillet 2026
au mercredi 22 juillet 2026

17.95 au lieu de 30.–

40%


